EJERCICIOS SUBJUNTIVO/ INDICATIVO (2)
1. Completa las frases:
a. Me horroriza que...
b. He insistido en que...
c. Siempre había querido que...
d. Nos gustaría que...
e. Les aconsejaron que...
f. Dile que...
g. Me han pedido muchas veces que...
h. Lo que quiero es que...
i. Me parece muy extraño que....
j. No te permito que...

2. Completa las frases:
a. Me he negado a que...
b. Era muy arriesgado que...
c. Me parece evidente que... 
d. Claro, era lógico que...
e. Hemos pensado que...
f. No sé qué hacer. Sucede que...
g. No creo que...
h. Me parece mejor que tú no....
i. Me parece que....
j. No recuerdo cómo....

3. Pon el verbo en cursiva en su tiempo y modo adecuados:
a. Me molesta mucho que Yolanda no me decir la verdad sobre ese tema.
b. A Irene le preocupa que su hijo siempre querer estar solo.
c. Me pone de mal humor que la gente discutir por tonterías.
d. ¡Qué pena me da que cortar (ellos) esos árboles!
e. No me gusta que mi hija conducir de noche: es peligroso.
f. A los vecinos les molesta mucho que escuchar (nosotros) la radio por la noche, y eso que no la ponemos alta.
g. Me dio mucha pena que no acordarse (él) de que era mi cumpleaños.
h. ¿A ti no te pone nervioso que Silvia estar simpre criticando a todo el mundo? Yo no lo soporto.
i. Me da un miedo horrible que ponerme (ellos) inyecciones.
j. Es mejor que no te mover de tu sitio.
k. Os aconsejo que no estar (vosotros) tantas horas seguidas al sol
l. Suponía que aún estar (él) durmiendo: no había bajado a desayunar.
m. Yo temía y deseaba que ella no regresar.
n. No sé... Me preocupa que todavía no llegar (ellos). Ya son más de las 10 y media...
o. No hay duda de que esa enfermedad solo se transmitir por contagio directo.
p. No creo que ellos meterse con él. 
q. Es verdad que él repetir siempre los mismos chistes, pero nos hace mucha gracia.
r. Rebeca nos rogó que no dejar (nosotros) de regar las plantas en su ausencia.
s. Es necesario que cambiar (ellos) la ley de jubilación.
t. ¿Le importa que abrir (yo) la ventana? Tengo mucho calor. 

4. Construye frases usando una estructura condicional: (ej: María cerró la puerta del piso y dejó las llaves dentro  Si no hubieras cerrado la puerta, no habríamos pasado la noche en la escalera).

a. Paula salió a la calle sin paraguas y se mojó.
b. Dolores tiene miedo de no aprobar el examen porque no ha estudiado.
c. José fumó ayer 40 cigarrillos y hoy tiene tos.
d. Elvira se cortó el pelo y ahora está feísima.
e. Emilio bebió demasiado anoche y chocó contra una farola.
f. Luisa fue el domingo pasado a comprarse un libro y estaba cerrado.
g. Pedrito tiró de la cola a un perro y este le mordió.
h. Joaquín me propuso jugar una partida de ajedrez y le gané.
i. Ramiro se subió a una barandilla y se cayó.
j. Javier estuvo bailando toda la noche y hoy tiene agujetas.

5. Contesta con frases condicionales: (ej: ¿jugarás conmigo? Si tengo tiempo, jugaré/ si tuviera... jugaría)
a. ¿Votarás en las próximas elecciones?
b. ¿Tomarás café después de comer?
c. ¿Visitarás Andalucia?
d. ¿Irás a la luna cuando sea posible?
e. ¿Te quedarás solo en casa?
f. ¿Vivirías en una isla desierta durante un año?
g. ¿Irás a tu pueblo el próximo fin de semana?
h. ¿Irás al cine esta semana?
i. ¿Te gustaría viajar a un país lejano?

6. Pon los verbos en infinitivo en la forma adecuada de I o S:
1. Aunque madrugar todos los días, no consigo acabar esta traducción.
2. Aunque coger un taxi, no llegaríamos a tiempo. 
3. Aunque tener fiebre, no quiere tomar medicinas.
4. Aunque haber aparcado en la acera, no querían pagar la multa.

7. Traduce al español:
1. Malgrado conoscesse bene la città, si perse per le vie del centro.
2. Quando sarai più grande, ti permetteremo di andare in vacanza da sola.
3. Appena mi porteranno l’elenco dei soci, incomincerò a spedire le e-mail.
4. Benché fosse un po’ brillo, si rese conto che volevamo fargli uno scherzo.
5. Finché non ci dipingeranno le finestre, non compreremo le tende nuove.
6. Quanto prima ci sistemeremo nella nuova casa, tanto meglio sarà per tutti: speriamo comunque che il trasloco finisca prima che comincino le vacanze di Natale.
7. Pur essendo un bravo nuotatore, stava per annegare nel fiume.
8. Finché continuerà a nevicare, sarà meglio non mettersi in viaggio.
9. Ogni volta che gli telefonavo, mi rispondeva la segreteria telefonica; benché gli lasciassi dei messaggi, non mi richiamava mai. Alla fine ero così arrabbiata che smisi di cercarlo.
10. Sono trascorsi più di dieci anni da quando questo regista girò il suo ultimo film.
11. Ti prenoto una camera in un albergo qui vicino, a meno che tu preferisca venire da noi: anche se c’è poco spazio, ci farebbe molto piacere.
12. Appena avrò le chiavi del monolocale, diremo all’idraulico di venire a cambiare i rubinetti.
13. Per quanti sforzi facesse, non riusciva a migliorare i suo stile.
14. Anche se andasse via la luce, non spaventatevi: è normale che succeda quando c’è il temporale.
15. Ti lascio fare la doccia per prima purché ti sbrighi: tra un’ora devo essere dal dentista.

8. Traduce al español:
1. Vi spediremo per via aerea tutta la merce che ci chiederete.
2. Non conosco nessuno che sappia bene il latino.
3. Tuo fratello era l’unico che andasse a scuola in bicicletta.
4. Un’educazione che sia all’altezza dei nostri tempi deve prevedere l’insegnamento di almeno due lingue straniere.
5. Il vino che abbiamo scelto è quello che maggiormente viene prodotto in questa zona.
6. Non tollero chi si diverte alle mie spalle.
7. C’è qualcuno che sappia suonare il flauto?
8. Telefonami domani sera e ti racconterò tutto quello che lui mi avrà detto.
9. Chi arriverà primo vincerà un viaggio per due persone ai Caraibi; chi si classificherà al secondo posto, vincerà un computer.
10. Coloro i quali s’iscrissero al club prima della fine dell’anno, ebbero un forte sconto.
9.  Pon los verbos en cursiva en la forma adecuada de indicativo o subjuntivo:
1. Los contribuyentes que tener más de veinte mil euros de ingresos, tendrán que pagar un impuesto extra.
2. Cada uno tiene que ocupar el lugar que le corresponder.
3. ¿Hay alguien que saber a qué hora empieza la película?
4. El que más se reír era el que menos entender el chiste.
5. No conocemos a nadie que vivir en Argentina.
6. El último que entregar el examen, sacó la nota más alta.
7. Dolores va a su aire, siempre hace lo que le dar la gana.
8. La chica que saltar más alto quedará seleccionada para la final.
9. No hay quien lo aguantar, es un rollo.
10. Los que no tener todavía el carnet, que pasar por secretaría a recogerlo.

10. Pon los verbos en cursiva en la forma adecuada de indicativo o subjuntivo:
1- Cuando tú llegar, empieza la discusión.
2- Cuanto tú llegar, habíamos terminado de comer.
3- Cuando tú llegar, haznos una perdida.
4- Hasta que aprenderlo todo, no saldrás de casa.
5- Hasta que saberse la noticia, estuvimos muy preocupados.
6- Te portarías bien solo hasta que darte (nosotros) ese permiso que deseas.
7- Lo hice antes de que me lo mandar (ellos).
8- Lo haré antes de que me lo pedir (ellos).
9- Tan pronto como lo saber te lo dire.
10- En cuanto cobrar, te compraste lo que querías.
11- Aunque el estudiar como un loco, no aprueba.
12- A pesar de que (tú) hacer lo que te dijo, se enfadó contigo. (hiciste/ hicieras)
13- A pesar de que le dar (vosotros) lo que os pida, nunca estará satisfecho. (deis/ dierais)
14- Por más que te esforzar, no lo comprenderás.
15- Por mucho que gritar, no nos oirá.
16- Por mucho que trabajar, mi abuelo nunca se hizo rico.
17- Por muchos libros que tener, no creo que ser un persona culta.
18- Por muy feliz que parecer, no fiarte de las apariencias.
19- Por muy lejos que te ir, nunca podrás olvidarme.
20- Por difìcil que ser, yo haría eso y más por ti.
11. Completa las siguientes frases:
	1. Me pone nervioso que...
	2. Me pone triste que...
	3. Me pone de mal humor que...
	4. Me molesta que...
	5. Me preocupa que....
	6. Me da miedo que .....
	7. Me da pena...
	8. No me gusta que...
	9. Me encanta que...

12. Necesitas cosas o personas con determinadas características. Formula una pregunta:
1. Buscas a un traductor español-japonés  ¿conoces a alguien que...?
2. Buscas un hotel céntrico  ¿conoces un hotel que...?
3. Necesitas a una persona para cuidar a tus hijos el domingo.
4. Quieres adoptar a un perro.
5. Necesitas ayuda para aprender a usar un programa de diseño gráfico.
6. Buscas una secretaria. Debe saber hablar alemán.
7. Quieres alquilar una casa en la Costa Brava.
8. Tu televisor está estropeado.
9. Quieres ir a México y necesitas información.
10. Quieres clases particulares de español.

13. Cambia las frases según el modelo:
1. Leo cuando tengo tiempo  leía.... / leeré
2. Me pongo a trabajar después de que se van los niños al cole.
3. Apenas llueve, la gente se mete bajo los soportales de la plaza.
4. Tan pronto como conoce a alguien, le cuenta la historia de su vida.
5. Según van llegando, van sentándose.

14. Traduce al español:
	1. Se tu mi avessi ascoltata, non ti sarebbe successo nulla.
	2. Se seguirete bene le istruzioni, riuscirete facilmenta a montare la tenda.
3. Se tu mi avessi detto che Marco e Marina si erano sposati, avrei telefonato per fare gli auguri.
4. Se mia madre venisse a sapere che ho decisso di andare a lavorare all’estero, farebbe di tutto per impedirmelo. Per questo non le dirò niente finché sarà tutto sistemato.
5. [bookmark: _GoBack]Se sarò qui per fine anno, verrò senz’altro alla vostra festa.

